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“第五届印尼华裔研究国际论坛” 

暨“海上丝绸之路与东南亚华侨华人：历史 现状与展望” 

The 5
th

 INTERNATIONAL CONFERENCE ON CHINESE 

INDONESIAN STUDIES (The 5
th 

ICCIS) 

 

 

Ⅰ Overview  

※ Theme: The Maritime Silk Road and Southeast Asian Chinese Diaspora: Past, 

Present and Future 

※ Time: 25
th

 Nov-26
th

 Nov 

※ Venue: No.7 Conference Room, Science & Arts Center, Xiamen University  

Nan’an Building, Siming Campus, Xiamen University 

Quanzhou Maritime Museum, Quanzhou, China 

※ Working Language: Chinese, English  

 

Ⅱ Organizers 

※ Organized by:  

School of International Relations/School for Southeast Asian Studies, 

Xiamen University, Xiamen, China 

China Society for Maritime History Studies & Quanzhou Maritime Museum, 

Quanzhou, China 

※Co-organized by: Universitas Kristen Maranatha, Indonesia  

Universitas Kristen Petra, Indonesia 

Universitas Tarumanagara, Indonesia  

Universitas Indonesia, Indonesia  

Universitas Katolik Soegijapranata, Indonesia 

Rikkyo University, Japan 

University of Malaya, Malaysia 



II 

Ⅲ Conference Schedule  

24
th

 November (Saturday) All day 
Guest Arrival & Registration 

入住酒店&注册 

25
th

 November (Sunday) 

8:00-9:00 

Registration 

注册 

Venue: 2nd Floor, Science & Arts Center, 

Siming Campus, Xiamen University  

地点：厦门大学科学艺术中心二楼 

9:00-12:45 

Plenary Session: Opening Ceremony&Keynote 

Speech 

开幕式、主题发言与大会发言 

Venue: No.7 Conference Room, Science & Arts 

Center, Siming Campus, Xiamen University 

地点：厦门大学科学艺术中心七号会议室 

14:00-18:00 

Parallel Session: Panel 1-12 

分组讨论 

Venue: Nan’an Building  

地点：南安楼 

 18:00-19:30 

Dinner  

晚餐 

Venue: Yifu Restaurant, Xiamen University  

地点：逸夫楼中餐厅 

26
th

 November (Monday) 

8:30 

Pick-up at Science &Arts Center, Xiamen 

University and Transfer to Quanzhou Maritime 

Museum 出发前往泉州海交馆会场 

10:45-16:00 

Speeches& Museum Tour 

大会发言与实地考察 

Venue: Quanzhou Maritime Museum  

地点：泉州海交馆 

16:00-18:00 
Return to Xiamen  

返回厦门 

18:00-19:30 

Dinner  

晚餐 

Venue: Nan Pu Tuo Vegetarian Restaurant  

地点：南普陀素菜餐厅 

27
th

 November (Tuesday) All day 
Departure  

返程 



III 

Ⅳ Conference Program 

 

25
th

 Nov (Sunday)  8:00-14:00 

Registration 8:00-9:00 

Venue: No.7 Conference Room, Science & Arts 

Center, Siming Campus, Xiamen University 

地点：厦门大学科学艺术中心 

Opening Ceremony 

Moderator: Prof. Shi Xueqin  

主持人：施雪琴教授 

9:15-9:30 

Welcome Remarks by Xiamen University 

Official  

厦门大学领导致欢迎辞 

9:30-9:45 

Remarks by H.E. Mr. Djauhari Oratmangun, 

Ambassador of the Republic of Indonesia to 

the People’s Republic of China and Mongolia 

印尼驻中国及蒙古国大使致辞 

9:45-10:20 
Group Photo & Tea Break  

合影 茶歇 

 Plenary Session & Keynote 

Speech 

Moderator: Dr. Zhang Miao 

主持人：张淼博士 

10:20-11:00 

Keynote Speech by Zhuang Guotu, 

Distinguished Professor, School of 

International Relations/School for Southeast 

Asian Studies, Xiamen University 

主题发言：厦门大学特聘教授 庄国土 

Maritime Silk Road and Fujianese Migrants 

in Southeast Asia 海上丝绸之路与东南亚福
建移民 

11:00-11:25 

Plenary Speech by Setefanus Suprajitno (林

鸿安), Universitas Kristen Petra 

Questioning the Ties that Bind: Chinese 

Indonesians’ Reponses to China’s New 

Maritime Silk Road 纽带与联接：关于印尼
华人对中国“新海丝”倡议的反应的一些
问题与思考 

11:25-11:50 

Plenary Speech by Krismanto Kusbiantoro, 

Universitas Kristen Maranatha 

The Intercultural Tourism Potentials of Chinese 

Heritages in Bandung: Its sustainability 

towards China’s one belt one road initiatives 

万隆华人传统的跨文化旅游前景：对一带
一路倡议的可持续性意义探讨 

Lenovo
Highlight

Lenovo
Highlight

Lenovo
Highlight

Lenovo
Highlight



IV 

11:50-12:15 

Plenary Speech by Wong Sin Kiong, National 

University of Singapore,  

 

A Study on the Chinese Consuls and Leaders 

at Both Sides of the Malacca Strait 

in the late 19th and early 20th Centuries: 

Issues and Methodology 

清末民初马六甲海峡两岸的中国领事和侨
领：研究问题与方法 

12:15-12:45 Q&A Session 

Lunch Time & Break 12:45-14:00 
Venue:  Nan’an Building  

地点：南安楼 

 
 

25
th

 Nov (Sunday)  14:00-16:00 

Parallel Session-Panel 1: Chinese Indonesian: Culture Heritage and Impact (I) 

Moderator:  Evelyn Cabanban，Tawid Heritage Centre, the Philippines 

Venue: Room 101, Nan ’an Building 

14:00-14:15 

Sugiri Kustedja 

Universitas Kristen Maranatha 

15th-16th Centuries Chinese Muslims from Southern China 

Influenced Java Muslims History  

15-16 世纪中国南方穆斯林对爪哇穆斯林的影响 

14:15-14:30 

Irena Vanessa Gunawan&Krismanto Kusbiantoro 

Universitas Kristen Maranatha 

Study of the Residential Architectures of the Chinese 

Descendants in Gedong Village at Bangka Island 

华裔对印尼邦加岛乡村建筑的影响研究 

14:30-14:45 

Esther Kuntjara 

Universitas Kristen Petra 

Juggling the Chineseness in the lives of the Chinese in 

Indonesia 

印尼华人生活中的中华特征 

14:45-15:00 

Dali S Naga, 

Universitas Tarumanagara, 

From Indonesian Chinese to Chinese Indonesians: Integration, 

Assimilation, and Sinergi Paradigms 

从印尼华侨到印尼华人：融合、同化与调适范式 

15：00-15:20 Q&A Session 

15:20-16:00 Tea Break 



V 

 

25
th

 Nov (Sunday)  14:00-16:00 

Parallel Session-Panel 2:  New Maritime Silk Road and Indonesian Chinese Community 

Moderator:  Sugaya Nariko, Ehime University，Japan 

Venue: Room 102 , Nan ’an Building  

14:00-14:15 

Ping LIN 

ChungCheng University, Taiwan 

Discovering the Xin Yimin in Jakarta: 

a Preliminary Study on people from Mainland China and 

Taiwan 

雅加达的中国新移民：一项初步研究 

14:15-14:30 

Rudolf Yuniarto 

Research Center for Regional Resources, Indonesian Institute 

of Sciences 

In Search People to People Connectivity: 

Indonesian and Chinese Migration under the Belt Road 

Initiative Project 

人文交流：一带一路倡议下中印尼人口跨国迁移 

14:30-14:45 

Ardhitya Eduard Yeremia 

Xiamen University 

Universitas Indonesia 

Indonesian Perceptions of China-led Belt and Road Initiative 

印尼对中国一带一路战略的认知 

14:45-15:00 

Joseph W W Chan 

Hong Kong Society for Indonesian Studies (HKSIS) 

The Role of HK's Indonesian Community in the China-Indonesia 

Belt & Road Initiatives 

香港的印尼移民在印中一带一路倡议中的角色 

15:00-15:20  Q&A Session 

15:20-16:00 Tea Break 

 

 

 

 

 

 



VI 

 

25
th

 Nov (Sunday)  14:00-16:00 

Parallel Session-Panel 3: Maritime Silk Road and Southeast Asia 

Moderator:  Setefanus Suprajitno, Universitas Kristen Petra,Indonesia 

Venue :Room103 , Nan ’an Building 

14:00-14:15 

Ann Shu Ju CHIU 

Chinese University of Hong Kong Library 

Jonathan H.X. LEE 

Asian American Studies, San Francisco State University 

The Narratives of Zheng He (鄭和): A Legend Among Old 

Southeast Asian Chinese, and New Fuzhou Migrants in New 

York 

郑和：一个在东南亚华侨中的传奇故事与在纽约的福州新移民 

14:15-14:30 

Christine Claudia Lukman 

Universitas Kristen Maranatha 

The influence of Chinese culture on Java's northern coastal 

batik as a result of Maritime Silk Road in the past 

海上丝绸之路与华人对爪哇北岸印染花布业的影响 

14:30-14:45 

R. Tuty Nur Mutia 

Universitas Indonesia 

‘Amoy’ Leads Singkawang : A Success Story of Harmonization 

厦门人在山口洋：一个和谐相处的成功故事 

  

14:45-15:00 

Jap Tji Beng &Sri Tiatri, 

Universitas Tarumanagara 

Modeling the Participation of the Networked Chinese 

Indonesian Community in the Southeast Asian Part of Maritime 

Silk Road:  An Actor Network Analysis Approach 

海丝与东南亚：印尼华人社会的跨国网络研究 

15:00-15:20 Q&A Session 

15:20-16:00 Tea Break 

 



VII 

 

11 月 25 日（周日）  14:00-16:00 

Parallel Session-Panel 4: 侨乡侨批及华侨华人研究 

主持人：郑一省   评议人：沈惠芬 

地点：南安楼 301(3) 

14:00-14:15 

邹坤怡 (ZOU Kunyi) 

清迈大学(Chiang Mai University) 

Changing PRC Chinese Conception of the Chinese in Thailand 

from the 1980s to 2010s 

上世纪八十年代到近来中国学界对泰国华人华侨认识的转
变 

14:15-14:30 

梁白瑜 

中国闽台缘博物馆 

漂洋过海作番客 魂萦梦牵是故乡——永春人下南洋及侨批
研究 

14:30-14:45 

蒙启宙 

中国建设银行广东省分行 

近代广府东南亚侨批的交割与买卖 

14:45-15:00 

阮湧俰 

马来西亚华社研究中心 

被历史遗忘了四个世纪的闽南籍侨领——马六甲华人甲必
丹郑芳扬 

15:00-15:15 

王付兵 

厦门大学 

新加坡和西马闽籍华人的职业构成 

15:15-15:30 评论 

15:30-16:00 茶歇 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



VIII 

 

11 月 25 日（周日）  14:00-16:00 

Parallel Session-Panel 5: 中国与东南亚关系史研究 

主持人：冯立军 评议人：沈燕清 

地点：南安楼 303 

14:00-14:15 

胡春涛 

广西艺术学院 

泰国拉达纳哥信时代寺庙壁画中的华人生活图景与中国元
素 

14:15-14:30 

孙魏 

中国社会科学院中国边疆研究所 

15 世纪“满剌加航线”的开拓及满剌加的华人 

14:30-14:45 

李彩霞 

海南大学人文传播学院 

《顺风相送》印度尼西亚地名及针路考辨 

14:45-15:00 

刘涛 

福建省漳州市长泰县政协文史委 

“海客刍荛”与“漳人制舟”文本背后的故事——番薯入闽
口岸及闽人迁移东南亚船型考 

15:00-15:15 

邱显存 

贵州财经大学 

海上丝绸之路的纷争：菲律宾声索南沙群岛的历史考察 

15:15-15:30 评论 

15:30-16:00 茶歇 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



IX 

 

11 月 25 日（周日）14:00-16:00 

Parallel Session-Panel 6: “一带一路”与东南亚 

主持人：李勇 评议人：李彩霞 

地点：南安楼 309 

14:00-14:15 

林梅 

厦门大学 

新发展主义：印尼佐科维总统的执政方略 

14:15-14:30 

李其荣 

浙江丽水学院 

华侨华人与中华文化在海外的播迁及其影响 

14:30-14:45 

康晓丽 

厦门市社会主义学院统战理论教研部 

福建海上丝绸之路核心区建设与东南亚闽籍华人社团合作研究 

14:45-15:00 

王发龙 

临沂大学 

“一带一路”建设的非传统政治风险与中国的战略应对 

15:00-15:15 

Mariko TANIGAKI 

University of Tokyo 

香港与东南亚的学术交往――以香港的中国研究为例 

15:15-15:30 

倪捷 

东京大学综合文化研究科地域文化研究 

东南亚华侨华人与 1970 年代的保钓运动 

15:30-15:40 评论 

15:40-16:00 茶歇 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



X 

 

25
th

 Nov (Sunday)  16:00-18:30 

Parallel Session-Panel 7： Contemporary Chinese Indonesian Community: Cultural and 

Identity 

Moderator: Esther Kuntjara, Universitas Kristen Petra, Indonesia 

Venue :Room101 Nan’an Building 

16:00-16:15 

Qianqian Luli&Nurni Wahyu Wuryandari 

Universitas Indonesia 

Resinicization: A Formation of the Ethnic Chinese Cultural 

Identity in Indonesia: A Study of Chinese-Indonesian Families 

in the Trilingual School 

再华化：当代印尼华裔文化认同的形成：关于三语学校印尼
华裔家庭的研究 

16:15-16:30 

Saiful Hakam 

Indonesian Institute of Sciences (PSDR LIPI) 

The Story of Abdurrahaman Wahid as a Father of Chinese 

Indonesian 

印尼华人之父瓦希德的故事 

16:30-16:45 

Ariesa Pandanwangi &Krismanto Kusbiantoro &Leonardo 

Universitas Kristen Maranatha 

Overseas Chinese Formed The Forerunner Of the Factors That 

Influenced The Indigenous Social System In Bawomataluo–Nias 

印尼华人对印尼社会体制的影响：对 Bawomataluo–Nias 的
观察 

16:45-17:00 

Elizabeth Susanti Gunawan 

Universitas Kristen Maranatha 

Cultural Imaginary of Chinese Indonesian in Post Suharto Era 

后苏哈托时期印尼华人的文化想象 

17:00-17:30 Q&A Session 

17:30-18:30 
Dinner 

Venue: Yifu Restaurant, Xiamen University 

 

 

 

 



XI 

 

25
th

 Nov (Sunday)  16:00-18:30 

Parallel Session-Panel 8:  Southeast Asian Chinese Ethnic: Other Countries’ ViewsⅠ 

Moderator: Sugiri Kustedja, Universitas Kristen Maranatha, Indonesia 

Venue :Room102 Nan’an Building 

16:00-16:15 

Evelyn Cabanban, HC 

Tawid Heritage Center and Tawid Publications, Philippines 

Overseas Chinese In Southeast Asia Specifically In San 

Fernando City, And San Juan, La Union, Philippines: 

An Overview Of Their Activities And Influences In Commerce 

And Trade, Culture, Religion, Education, Politics, Social, 

Tourism, And Language 

菲律宾联合省的华人及其经济文化影响 

16:15-16:30 

Sugaya Nariko 

Ehime University 

Chinese in Spanish Manila in Transition, ca. 1780-1820: Their 

Activities in a Changing Colonial Environment. 

西殖时期菲律宾华侨活动的嬗变：1780-1820 

16:30-16:45 

Peng Hui 

Hua Zhong Normal University, China 

Filipino Chinese Christian In Davao 

菲律宾达沃的华人基督教徒 

16:45-17:15 Q&A Session 

17:30-18:30 
Dinner 

Venue: Yifu Restaurant, Xiamen University 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



XII 

 

25
th

 Nov (Sunday)  16:00-18:30 

Parallel Session-Panel 9: Southeast Asian Chinese Ethnic: Other Countries’ ViewⅡ 

Moderator: Jap Tji Beng, Universitas Tarumanagara,, Indonesia 

Venue :Room103 Nan’an Building 

16:00-16:15 

Betti Rosita Sari 

the Indonesian Institute of Sciences 

Economic Entrepreunership among the Yunnanese Chinese 

Muslim Diaspora in Thailand-Myanmar Border Area 

泰缅边境的云南籍华人穆斯林企业家 

16:15-16:30 

Amorisa Wiratri 

Indonesian Institute of Sciences 

Culture Contestation and Negotiation  

among Chinese Diaspora in the Border of Vietnam Case study: 

Lang Son and Mong Cai 

华人文化抗争与协调： 越南的个案 

16:30-16:45 

Wang Zhaoyuan 

University of Malaya 

The Origin and Spread of Datuk Gong Worship Among 

Malaysian Chinese 

马来西亚华人拿督公崇拜的起源与传播 

16:45-17:00 

Shen Hui Feng 

Xiamen University  

Letters from Southeast Asia: Transnational Moves and Home 

Ties 

来自东南亚的家书： 闽南侨乡的跨国流动与联系 

17:00-17:30 Q&A Session 

17:30-18:30 
Dinner 

Venue: Yifu Restaurant, Xiamen University 

 

 

 

 

 

 



XIII 

 

11 月 25 日（周日）16:00-18:30 

Parallel Session-Panel 10:东南亚华人社会史研究Ⅰ 

主持人：王付兵  评议人：冯立军 

地点：南安楼 301(3) 

16:00-16:15 

Wei-an Chang 

National Chiao Tung University 

Han-pi Chang&Fen-fang Tsai 

National Central University 

Hakka Marriage Immigrants in Taiwan from Singkawang City, 

Indonesia  

台灣的印尼山口洋客家婚姻移民 

16:15-16:30 

郑一省 

广西民族大学 

印尼美达村的华人乩童与庙宇宗教仪式 

16:30-16:45 

张倍瑜 

新加坡国立大学 

中国戏班的游埠史：追溯剧团在东南亚离散地的表演路线，
流动性和戏曲传播，1900－1930 

16:45-17:00 

童莹 

福建社会科学院华侨华人研究所 

族群空间再地域化：印尼北马鲁古省社会冲突后华人社会重
建 

17:00-17:15 

Cannitalia Susanto（詹丽雅） 

厦门大学在读博士生 

印度尼西亚华人教育三语学校的定义 

17:15-17:30 评论 

17:30-18:30 
晚餐 

地点：逸夫楼中餐厅 

 

 

 

 

 

 

 

 



XIV 

 

11 月 25 日（周日）16:00-18:30 

Parallel Session-Panel 11:东南亚华人社会史研究Ⅱ 

主持人：康晓丽 评议人：Mariko TANIGAKI 

地点：南安楼 303 

16:00-16:15 

沈燕清 

厦门大学 

吧国公堂华人婚姻登记制度探析－以《婚姻簿》档案为中心 

16:15-16:30 

陈彬强、张惠萍 

泉州师范学院图书馆 

南洋华裔族群谱牒数字化建设研究 

16:30-16:45 
李勇 

二战前东南亚华校国家认同形塑研究：以新加坡养正学校为例 

16:45-17:00 

吕俊昌 

聊城大学 

16-18 世纪亚洲海域华人天主教徒的活动与角色 

17:15-17:30 评论 

17:30-18:30 
晚餐 

地点：逸夫楼中餐厅 

 

11 月 25 日（周日）16:00-18:30 

Parallel Session-Panel 12:印尼华人及中印尼关系研究 

主持人：施雪琴  评议人：童莹 

地点：南安楼 309 

16:00-16:15 

杨宏云 

福州大学 

印尼华商发展现状、总体特征与未来趋势 

16:15-16:30 

高艳杰 

厦门大学 

九·三〇事件后台湾当局对中印尼关系的认识与反应 

16:30-16:45 

刘勇 

厦门大学 

近代爪哇茶业的兴起 

16:45-17:00 

赖剑文（Harryanto Aryodiguno） 

President University, Indonesia 

印尼华人史与印尼华人政治地位的变化 

17:00-17:15 

叶丽萍 

厦门大学 

再华化与印尼华人的身份重构：以印尼客家人为例 

17:15-17:30 评论 

17:30-18:30 
晚餐 

地点：逸夫楼中餐厅 



XV 

26th Nov, Saturday 

Venue ： Quanzhou Maritime Museum 

8:30 Pick-up 

Pick-up at Science &Arts Center, Xiamen 

University and transfer to Quanzhou Maritime 

Museum 

10:30 Arrival at Quanzhou 
Venue: Conference Room, Quanzhou Maritime 

Museum 

10:45-11:15 Guest Speech 

Moderator: Dr.Ding Yuling, Quanzhou Maritime 

Museum 

Nie Dening 

Xiamen University 

Introduction for English translation and 

annotation of The Chinese Annals of Batavia, The 

Kai Ba Lidai Shiji and Other Stories（1610-1795） 

《开吧历代史记》英译本介绍 

11:15-12:00 Conclusion Speech 

Wang Lian Mao, 

Quanzhou Maritime Museum 

Searching Migrants History in Southern China 

Genealogy 

闽南族谱中海外移民资料的研究 

12:00-13:30 Lunch Quanzhou Maritime Museum 

14:00-16:00 Museum Tour Quanzhou Maritime Museum 

16:00-18:00 Return to Xiamen Return to Xiamen 

18:00-19:30 Dinner Nan Pu Tuo Vegetarian Restaurant 
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Ⅴ List of participants: 

 

1、Zhuang Guotu, Xiamen University 

2、Setefanus Suprajitno, Universitas Kristen Petra 

3、Krismanto Kusbiantoro, Universitas Kristen Maranatha 

4、Wong Sin Kiong, National University of Singapore 

5、Sugiri Kustedja, Universitas Kristen Maranatha 

6、Irena Vanessa Gunawan, Universitas Kristen Maranatha 

7、Esther Kuntjara, Universitas Kristen Petra 

8、Dali S Naga, Universitas Tarumanagara, 

9、Ping Lin, ChungCheng University, Taiwan 

10、Rudolf Yuniarto, Research Center for Regional Resources, Indonesian Institute of 

Sciences 

11、Ardhitya Eduard Yeremia, Xiamen University 

12、Joseph W W Chan, Hong Kong Society for Indonesian Studies (HKSIS) 

13、Ann Shu Ju CHIU, Chinese University of Hong Kong Library 

14、Jonathan H.X. LEE, Asian American Studies, San Francisco State University 

15、Christine Claudia Lukman, Universitas Kristen Maranatha 

16、R. Tuty Nur Mutia, Universitas Indonesia 

17、Ariesa Pandanwangi, Universitas Kristen Maranatha 

18、Krismanto Kusbiantoro, Universitas Kristen Maranatha 

19、Leonardo, Universitas Kristen Maranatha 

20、Jap Tji Beng, Universitas Tarumanagara 

21、Sri Tiatri, Universitas Tarumanagara 

22、ZOU Kunyi，Chiang Mai University 

23、Liang Baiyu, China Mintaiyuan Museum 
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Abstract 
 
The relations between China and Southeast Asian Countries are often marked by China’s rise 
as a global power. Chinese foreign policy translates the rise of China into the One Belt One 
Road initiative, now known as Belt and Road Initiative, one component of which is the new 
Maritime Silk Road (MSR), specifically designed for North, South, and Southeast Asia. The 
gist of MSR is what Beijing terms as economic cooperation involving aids and investment 
that would benefit all parties involved. Scholars’ opinions on this initiative are divided into at 
least two camps. One camp views that this initiative is China’s grand strategy to hegemonize 
the regions, and other countries should be very careful with China’s entanglement. The other 
camp has a more favorable view, that is, this initiative would transform the regions involved 
into a very promising economic zone. As a part of Southeast Asian region, Indonesia cannot 
avoid China’s entanglement. It welcomes MSR. However, because of its historical trajectory, 
the implementation of MSR in the country, where its citizens of Chinese descent often play a 
role of intermediaries, faces challenges due to the public’s perception on China and its 
initiatives. Drawing on qualitative data, in this paper I investigate how the ethnic Chinese in 
Indonesia respond to Chinese economic initiatives as part of MSR. I also investigate how 
they navigate between the Chinese investment for the country and the consequences the 
investment brings. Preliminary findings show that due to social and cultural factors, Chinese 
Indonesians are sensitive to the perception of the other ethnic groups in Indonesia towards 
China and Chinese initiatives. 

 
Introduction 

 
On a warm evening in early May this year, a friend of mine invited me for dinner. He 

had a visitor from Jakarta, a Chinese Indonesian businessman, who was active in Chinese 

social organizations in Jakarta.  He wanted to introduce me to this visitor because both of us 

shared a similar interest. Over dinner we had a small talk on some issues related to Chinese 

Indonesians and the rise of China. He said that because of its need to accelerate its economic 

development, Indonesia welcomed the investment China brought and offered. Yet, he noted
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that sociopolitical factors may create a problem for Indonesia’s effort in attracting china’s 

 
investment. 

 
This gentleman’s opinion is not unfounded. Since early this year, issues related to 

China’s investment that is seen as detrimental to Indonesian sovereignty and society often 

appeared in newspapers and social media. Not all of those issues have merits. Nevertheless, it 

influences public perception on China, and, according to this gentleman’s opinion, Chinese 

Indonesians. 

In this paper, I investigate how the ethnic Chinese in Indonesia respond to Chinese 

economic initiatives as part of MSR. I also investigate how they navigate between the 

Chinese investment for the country and the consequences the investment brings. 

The Belt and Road Initiative 
 

The Belt and Road Initiative (BRI), formerly known as One Belt One Road Initiate 

was first introduced by Chinese President Xi Jinping in October 2013. Originally, it was 

designed as a cooperation in infrastructure development covering the overland “Silk Road 

Economic Belt” and the sea-based “Maritime Silk Road” during the Ming dynasty, as seen 

figure 1. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 1. the overland “Silk Road Economic Belt” and the sea-based “Maritime Silk Road” 
during the Ming dynasty
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China wanted to revive this land and sea route with the intention of materializing what so- 

called “Chinese Dream” and “peaceful economic development” among countries around the 

belt and road. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Figure 2. Belt and Road Initiative route 

 
In its development, this initiative has been extended to cover non-infrastructure investment, 

including cultural ties and people-to-people exchanges (Hillman, 2018). 

BRI, according to China’s National Development and Reform Commission 

(http://en.ndrc.gov.cn/newsrelease/201503/t20150330_669367.html), is based on five pillars, 

namely: 

1.  policy coordination 
2.  facilities connectivity 
3.  trade cooperation, 
4.  financial integration, and 
5.  people-to-people bond. 

 
The intention is promoting regional connectivity and multilateral cooperation among 65 

countries across Asia, Europe and Africa (Hong Kong Trade Development Council,
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http://beltandroad.hktdc.com/en/country-profiles/country-profiles.aspx, access on November 

 
2, 2018). It covers 70% of the world’s population and more than 40% of the world’s GDP. 

BRI is created as a multilateral mechanism used as platform for strengthening economic, 

political and cultural ties between China and other countries along the route Eurasian 

countries, and as a venue for deepening cooperation with the existing regional multilateral 

groups, like ASEAN, European Union, and Asia–Europe Meeting. To achieve this goal, 

China created Asian Infrastructure Investment Bank (AIIB) and Silk Road Fund to provide 

financial support for BRI. BRI has become China’s most ambitious foreign policy initiative. 

It reflects the shift in China’s foreign policy, from “keeping a low profile (taoguang 

yanghui)” to “striving for achievement (yousuo zuowei)” (Yan, 2014). In other words, BRI is 

a means of not only promoting regional connectivity and multilateral cooperation, but also 

strengthening China’s role on the world stage. 

China’s fast economic growth that leads to its increasing military power and 

international presence has been fueling the perception of China threat. This perception is not 

favorable for China to expand its influence. That is why, China needs to promote what so- 

called soft power, through a variety of means, such as culture and economic and diplomatic 

levers, in the forms of aid, investment and participation in or creation of regional multilateral 

organizations and institutions (Holyk, 2011). By advancing its soft power through 

multilateral economic cooperation, China could “help improve its image as a responsible and 

generous state” (Boboc, 2017). It could also help China to convince others to accept its rising 

power status in the international community as a peaceful rise (Hall and Smith, 2013). In this 

aspect, BRI is helpful for China, as admitted by Xi Jinping on November 2014. Xi said, 

We should seek other countries’ understanding of and support for the Chinese dream, 
which is about peace, development, cooperation and win-win outcomes. What we 
pursue is the wellbeing of both the Chinese people and the people of all other 
countries … We should make more friends while abiding by the principle of non- 
alignment and build a global network of partnership. We should increase China’s soft
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power, give a good Chinese narrative, and better communicate China’s message to the 
world. (Xinhua News Agency, November 24, 2014) 

 
Xi also stressed the win-win outcomes of BRI at the Belt and Road Forum for International 

 
Cooperation in Beijing in May 2017. In his opening speech, he said, 

 
China will enhance friendship and cooperation with all countries involved in the Belt 
and Road Initiative on the basis of the Five Principles of Peaceful Co-existence. We 
are ready to share practices of development with other countries, but we have no 
intention to interfere in other countries’ internal affairs, export our own social system 
and model of development, or impose our own will on others. In pursuing the Belt 
and Road Initiative, we will not resort to outdated geopolitical maneuvering. What we 
hope to achieve is a new model of win–win cooperation. We have no intention to 
form a small group detrimental to stability, what we hope to create is a big family of 
harmonious co-existence. (Xinhua News Agency, May 17, 2017). 

 
Thus, it can be concluded that BRI is motivated by China’s strategy in establishing its 

 
influence and status. 

 
Scholars are divided into two camps when they view BRI. Obviously China wants to 

portray BRI as China’s generous offer intended to “accelerate development across Central 

Asia, Southeast Asia, India, East Africa, and the Middle East” and “reenergize a moribund 

Europe with railways, highways, waterways, pipelines, harbors, airports, fiber optics, power 

grids, and industrial parks” (Case, 2018: 21). Some scholars agree that BRI could become an 

avenue for countries that needs financial resources for their development. They can tap into 

China’s huge financial resources. Thus, it provides mutual benefits for the parties involved. 

However, there are those who are skeptical or have a hostile assessment of the BRI scheme. 

They view it as a state-driven mercantilist, state capitalist, even neo-imperialist agenda to 

provide release for China’s industrial over-capacity, with uneven contracts designed 

expressed to benefit China. Nevertheless, Indonesia is quite receptive towards BRI. 

BRI and Indonesia 
 

For Indonesia, which is interested in accelerating its economic development, BRI 

could become a springboard for tapping into China’s enormous financial resources and 

technological capability. Indonesia can use BRI initiative as an alternative financing sources.
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This was emphasized by President Joko Widodo, when he attended the inaugural BRI Forum 

in May 2017. He said that he attended the forum because he wanted to see whether the forum 

could bring benefits to Indonesia (Kompas, May 13, 2017). President Joko Widodo’s 

statement underscores the importance of China as Indonesia’s partner. Since the 

normalization of diplomatic relationship in 1990, Indonesia-China economic relations are 

improving over the years. 

Bilateral trade between Indonesia and China is increasing. Since 1998, the bilateral 

trade between Indonesia and China have been increasing, from 4% of the total trade value in 

1998 to 16% of the total trade value in 2016. Whereas, Indonesia’s bilateral trade with Japan, 

Indonesia’s important trading partner, saw the decline, from 21% in 2000, to 10% in 2016. 

This can be seen in the following figure: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 3. Indonesia’s trade with its three major partners (% share of total Trade)
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In line with growth of trade, China’s investment has also increased. As of 2016, China 

ranked third as a source of Indonesian inward FDI has moved up from tenth in 2008 to third 

in 2016. Data from Indonesian Investment Coordinating Board (Badan Koordinasi 

Penanaman Modal – BKPM) shows that Chinese FDI has increased a lot from US$174 

million in 2010 to US$2.7 billion in the third quarter of 2017, as seen in the following figure. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 4. Realized FDI in Indonesia from three major countries 

 
Although China’s FDI in Indonesia is smaller than that of Japan, the trends and the potentials 

impacts of BRI will result in the possibility that China’s FDI will take over that of Japan in 

the next couple of years 

Besides in terms of bilateral trade and investment, China’s importance in economic 

relation with Indonesia can also be seen in its role as a source of loan financing. China has 

been playing this role since a few years ago. When China established Asian Infrastructure 

Investment Bank in 2015, Indonesia joined in and became one of its key shareholders. It 

contributed US$672 million to this new bank (Kompas, June 30, 2015). Although AIIB loan
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to Indonesia is still relatively small, at around US$2.4 billion, China’s loans to Indonesia have 

been increasing, from around US$800 million in 2007 to US$15.7 billion in 2017 (“Statistik 

Hutang Luar Negeri Indonesia”). Data from Bank Indonesia mention that the share of the 

total foreign debt of China in Indonesia is increasing, from 0.6% in 2008 to 4.5% in 

2017. This ca be seen in the following figure 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 5. Three major partner’s loan to Indonesia (% share of total external debt) 

With BRI proposed projects, which is subject to both parties’ agreement, this trend is 

expected to continue. 

Issues Affecting BRI 
 

Although both parties, Indonesia and China, showed their interest in pursuing projects 

under the scheme of BRI, there are some issues that create a barrier in implementing BRI in 

Indonesia. Those issues are the Natuna issue, China’s economic domination, China’s workers 

in Indonesia, and anti-Chinese sentiments.
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Natuna Issue 

 
Although it has recognized that the Natuna islands are Indonesian territory, China did 

not acknowledge Indonesia’s exclusive economic zone in Natuna waters. Claiming that it is a 

“Chinese traditional fishing ground,” Chinese fishing boats have often entered Natuna waters. 

In the past, the Chinese boats caught entering and fishing illegally in Natuna waters were 

quietly released. However, the new administration takes tough policy by seizing foreign 

fishing boats engaged in illegal fishing in Indonesian waters. As a result, conflicts between 

Indonesia and China over fishing in Natuna waters started to appear in the news. For 

example, on March 19, 2016, after a Chinese fishing boat was caught by Indonesian 

coastguards but managed to escape after intervention by the Chinese coastguard, Indonesia 

sent its protest to China, only to get a reply that the Chinese fishing boat was conducting 

regular activities in traditional Chinese fishing grounds (Kompas, March 21, 2016; Merdeka, 

March 21, 2016). The next incident occurred on May 27, 2016. A Chinese fishing boat 

entered the EEZ again. However, Indonesian coast guard and navy were better prepared. 

They managed to detain the boat, and the Chinese patrol boat refrained from intervening 

(Kompas, June 1, 2017). As usual, China’s Foreign Ministry demanded the release of the 

fishermen and said that China and Jakarta had different views on the waters where the 

Chinese boat was detained. Another incident took place on June 27. A Chinese fishing boat 

encroached Natuna waters and intercepted by an Indonesian patrol boat. The third incident 

occurred on 17 June where a Chinese fishing vessel was again intercepted by an Indonesian 

patrol boat. The vessel was captured after a firing incident occurred (Kompas, June 21, 2016; 

Tempo, June 21, 2016; The Jakarta Post, June 21, 2016). 

The three incidents triggered Indonesian nationalism. Following the June 17 incident, 

President Joko Widodo sailed to the Natuna Islands on a navy warship. This apparent show of 

force signaled his determination to protect the integrity of Indonesian territory. After June 17,
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2016, there have been no China’s incursion so far. If not, definitely Indonesia-China relation 

worsens and the future of China-Indonesia joint projects would be in limbo because 

according to Fossati, Hui and Negara (2017), the Indonesian public view the Natuna Sea as a 

national security issue rather than a dispute based on economic interests. 

China’s Economic Domination 

 
The second issue is not less important. Statistics shows that the economic integration 

between Indonesia and China are getting closer. Nevertheless, the majority of Indonesian 

public still has a native view towards China. Although there are those who think that 

Indonesia can tap into China’s financial resources for developing its infrastructure and take a 

leave from China’s book for its economic development, the majority still hold a negative 

view and suspicion towards China. They are afraid that China would dominate Indonesian 

economy. This group consists of leaders of some Islamic organizations, retired military 

generals, former high-ranking officials, academics, and public intellectuals, most of whom 

still have a “historical distrust” after the 1965 failed coup attempt by the Indonesian 

communist party. This is proven by a number of concerns about China’s “economic invasion” 

published in various media of posted in social media.  In their survey conducted in 2017, 

Fossati, Hui, and Dharmanegara (2017) discussed that 62% of adult Indonesians believed that 

close economic ties with China would bring little benefit to Indonesia. Only 28 per cent 

believed otherwise. 

China’s workers in Indonesia 

 
Since early this year, the issue of China’s workers in Indonesia have attracted public 

attention. Kompas (May 18, 2018), Merdeka (My 8, 2018), and some other newspapers and 

online news outlet reported the case of China’s workers in Indonesia again. Actually, the 

issue of China’s workers in Indonesia has been around for a few years, especially since some
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companies only hired Chinese workers from China. Since then on, China’s workers became 

 
the buzzword of the day. 

 
In mid-2015, anti-Chinese posting in social media wrote the presence of foreign 

workers from China in some joint projects between China and Indonesia. The established 

newspaper outlets, among others, CNN Indonesia (August 16, 2015), Detik (June 30, 2015), 

Pos Kota (August 20, 2015), and Tempo (August 31, 2015) also reported that a relatively 

large number of foreign workers from China were found in a number of factories. A cement 

factory in Lebak, Banten was said to hire around 800 Chinese migrant workers mainly doing 

non-skilled works. The company retorted that it only hired 400 Chinese workers and that 

these workers had special skills (Detik, June 30, 2015). Besides Banten Province, the joint 

project companies that hired a large number of workers from China were also found in Bali 

(Merdeka, August 21, 2015) and Kalimantan (Detik, March 14, 2015). The presence of 

China’s workers turned out to be such a political issue that it was debated in the parliament. 

After conducting investigation, Hanif Dhakiri, the manpower minister, made a statement that 

foreign workers from China worked in Indonesia legally. Once the projects were completed, 

they would return to China. However, the problems related to foreign workers from China 

were not only about whether those workers had work permit or not, but also the irregularities 

in the employment of those Chinese workers as reported by Tempo magazine in its August 31 

 
- September 4 edition, which published its special investigation on Chinese worker. The 

cover of the issue was a caricature of President Joko Widodo who wore a Chinese worker’s 

uniform and held a hammer, accompanied by a sentence, “Welcome, workers from China.” 

Besides reporting the irregularities in the hiring practice of workers from China, this special 

issues also reported that many Chinese workers were in fact blue-collar workers who could 

be replaced by local workers. The issue that workers from China were hired at the expense of 

local workers continued to grow. This was fueled by the fact that unemployment rate in
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Indonesia was quite substantial. Later, Jusuf Kala, Indonesian Vice-President, clarified that 

workers from China were in Indonesia for special projects and that they were not taking away 

Indonesian jobs. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Figure 6. The Cover of the special edition of Tempo 

 

 
 

He further argued that, on the contrary, projects with China created more employment 

opportunities for Indonesians. 

The issue of Chinese workers also affected Chinese tourists. The increasing number 

of Chinese tourists, which was welcomed by the government because it could help local 

economy, was perceived by the general public as the influx of Chinese workers. Even there 

was a speculation the Chinese coming to Indonesia with tourist visa wanted to work in 

Indonesia. Although the government emphasized that those were tourists and the income 

from tourism was needed, the suspicion still lingered on. Because of this, nowadays it is
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getting more and more difficult to get a work permit for Chinese workers. And this affect 

 
China-Indonesia joint projects. 

 
Anti-Chinese sentiment 

 
During the Suharto era, as a result of the 1965 incident, in which the communist party 

of Indonesia was thought of rebelling against the government, Chinese Indonesians were 

discriminated against. The government only opened economic sector for them. That is why 

their presence was strongly felt because of their business activities. Their economic power 

was pervasive in the society. The administrations after Suharto era have opened doors to the 

celebration of diverse ethnicity and cultures. Chinese Indonesians who used to feel 

suppressed during the 32 years of Suharto’s administration suddenly found a channel to 

express themselves and take the opportunity to regain their sense of ethnicity. They were 

expected to blend themselves in the melting pot of Indonesian nationality. Nevertheless, the 

ethnic compartmentalization is still found in the society, as proven by Fossati’s, Hui’s, and 

Negara’s study (2017). Their study shows that the “indigenous” Indonesians still think 

Chinese Indonesians as privileged, overly influential and an exclusive group in Indonesia. 

What is surprising is that almost 47% thought that Chinese Indonesians had loyalty to China, 

underlining the continuing perception that they are foreign. This perception could explain 

why a majority of Indonesians were uncomfortable with Chinese Indonesians holding 

political leadership. Chinese Indonesians’ perceive loyalty towards China was also 

exacerbated by Xi Jinping’s recent policy towards the Chinese overseas.  Xi’s policy blurs 

the distinction between Chinese who are the citizens of China and those who are the citizens 

of other countries. Both groups of people are categorized as “Chinese” and “part of the 

Chinese nation” (Suryadinata, 2017:24). This may add to the suspicions against Chinese 

Indonesians. Moreover, the proclamation that BRI is linked to “Chinese overseas” may also 

worsen the antipathy, and the projects will be perceived to be only benefiting ethnic Chinese.
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Situated in the contexts such as described above, Chinese Indonesians’ response to 

China’s economic initiatives as parts of MSR are interesting to discuss. Despite the need of 

the economic initiatives, they respond carefully to China’s initiative because they think of the 

consequences should something wrong take place. 

Chinese Indonesians’ perception towards BRI 
 

Indonesia view BRI as one important key to its economic development. Its view is 

also supported by China’s assurance that BRI will bring benefits not only to China but also to 

the countries along the BRI corridor. Because of its limited financial resources for developing 

the infrastructure in the country, Indonesia was interested in China’s investment under the 

framework of BRI. BRI is getting increasingly important, especially because at the moment 

Indonesia is lack of funding and technological expertise for achieving its goal, that is, 

developing its infrastructure (Figure 7), which has been neglected for years under the 

previous administrations. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Figure 7. Indonesia’s roadmap in developing its maritime and special economic zone 
(Ministry of transport).
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Due to the scale of infrastructural development, as seen in Figure 7 above, China’s financial 

and technological supports are needed. Nevertheless, not all of China’s project under BRI 

scheme are in line with Indonesia’ interest. In fact, many China-Indonesia joint projects are 

those involving the extraction of raw materials need by China and the expansion of China’s 

companies in tapping into Indonesian middle-class consumption. Describing this situation, 

Lily1, an informant in her late50s, whose business is in logistics, said, 

We have to take BRI project with a grain of salt. It is true that Indonesia needs 
China’s investment. However, as the saying goes, there is no free lunch.2 

 
Lily’s statement underscores the feeling of some Chinese Indonesians who see that despite 

China’s assurance of the mutual benefits of the BRI projects, in reality, there are BRI projects 

in Indonesia that brings political implications such as China’s dominance in Indonesian 

economy, as well as Indonesia’s economic dependence on China. In their opinion, Chinese 

Indonesians should be very cautious in getting involved with those projects. If projects as 

such were thought to bring negative impacts, Chinese Indonesians would bear the brunt of 

Indonesian public’s hostility. Anton, another informant who is a 45-year-old Chinese 

Indonesian businessman, said 

The problems with China’s investment in Indonesia is that Indonesians in general 
could not or do not want to differentiate between China Chinese and Indonesian 
Chinese.3 If some of Chinese companies were exploitative, Indonesian society would 
tar us with the same brush, and we are accused that our loyalty goes to China. 

Anton voiced the concerns of a number of Chinese Indonesians on the instability of their 

position in Indonesia. Despite having been in Indonesia for ages, they are considered as 

perpetual foreigners. They still suffer from negative perceptions and prejudice. Their loyalty 

to Indonesia is questionable. Anton’s opinion on how Indonesian public view their fellow 

citizen of Chinese background is not unfounded. 
 

 
 

1 In this paper, I used a pseudonym to protect the privacy of all my informants. 
2 All the interviews were conducted in Indonesia. 
3 Mr. Jiang use the phrase orang Tiongkok for referring to Chinese from China, and the phrase orang Tionghoa 
for Chinese Indonesians.
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The case of Basuki Tjahaja Purnama, popularly known as Ahok, can attest to this. 

When he decided to enter the gubernatorial race, the race was marred by anti-Chinese 

sentiment. Although he worked hard for Jakarta, his double minority status, Indonesian of 

Chinese background and Christian, was used for discrediting him. His Chinese ethnic 

background is often questioned. Cited Ahok as an example, Hatta Taliwang, a former MP, 

accused that the political participation of Chinese Indonesians was dangerous because they 

were loyal to China. He even went further that China would colonize Indonesia by using the 

economic and political power of Chinese Indonesians (Rakyat Merdeka Online, July 18, 

2016). Hatta Taliwang was not alone, there were a number of political elites and academics 

who held a similar view, which provides an example of how suspicious the Indonesian public 

towards their Chinese counterparts. Explaining the instability of Chinese Indonesians’ 

position, Anton said 

Due to the New Order policy, most of Chinese Indonesians born and growing up 
during the New Order era, including me, lost their heritage language. They have also 
been disconnected from the culture of their ancestors. I cannot fathom how we, 
Chinese Indonesians, are still accused that we show our allegiance to China? 

 
Such a perception and accusation was exacerbated by China’s move in South China Sea and 

Natuna sea. In their survey, Fossati, Hui, and Negara found that the majority of Indonesians 

thought that the Natuna sea incident was alarming because China was encroaching 

Indonesian territory (2017:46). Daniel, another informant, said 

The Natuna sea incident is worrying for us, Chinese Indonesians. If things are out of 
control, and there are open conflicts between China and Indonesia, average Chinese 
Indonesians will suffer from the consequences the conflicts. 

 
That is why, many Chinese Indonesians took extra caution when they dealt with China’s 

 
initiative. 

 
Some who are very optimistic about China’s investment, both under the scheme of 

 
BRI and outside the initiative also voiced their concern.



. 

17 

 

 

 

 

Budi (a 40-year-old professional working in a Chinese company): We, Indonesians, 
need foreign investment. That is why the government welcome China’s capital and 
expertise. Actually the government has also taken extra measure in welcoming foreign 
investment, by for example, issuing a regulation that some sectors are not open for 
foreigners, some are open for foreigners who have Indonesian partners, and some are 
completely open for everybody. But the problem with China’s investment in 
Indonesia is that, Indonesian public are always suspicious about it. Even the suspicion 
goes to the extent that domestic companies owned by Indonesians of Chinese descent 
serve as Chinese agents whose tasks are dominating Indonesian economy. 

 
Hendarman (a businessman in his mid-thirties): [responding to the practice of hiring 
workers from China] It is not that we want to hire Chinese workers. But, the problem 
is, they have the expertise needed. …  In Indonesia nowadays, everything is seen from 
racial perspectives. And Chinese Indonesians are always portrayed in a negative way. 
This could create a barrier for investment from China, which often have a joint project 
with Indonesian companies. And those companies belong to Chinese Indonesians. It is 
not that Chinese company do not want to work together with Indonesian companies 
belonging to other ethnic groups. They choose to have joint project with the 
companies that belong to Chinese Indonesians because of Chinese Indonesian 
companies have better track records. 

 
And those who are neutral or quite pessimistic of BRI project s are even more concerned. 

 
Teguh (a fifty something businessman): News reports on BRI projects in some other 
countries are not very encouraging. That is why, I am not quite optimistic about the 
projects. I heard that some projects could create a problem for their host countries. A 
good example of projects as such is the case of Jakarta-Bandung high-speed train, that 
has been stalled for a few years. I am worried about the impact of BRI projects on 
Chinese Indonesians. 

 
Teguh’s opinion finds support among other like-minded people. They do not completely 

reject Chinese investment in Indonesia because at the moment Indonesia badly needs foreign 

investment and technology to develop its economy. However, implementing BRI project is 

not easy because of China’s terms and condition. 

First of all, loan from China is not cheap. The interest rate of the loans is not as low as 

people expects. The case of Jakarta-Bandung High Speed Train is an example. Both China 

and Japan competed for the project. Japan’s offer, USD 6.2 million, is higher than China’s, 

USD 5.5 million. So China won the contract. But if it was scrutinized carefully, China’s loan 

had much higher interest than Japan’s. In building the high-speed train, Japan gave loan of 

75% of USD 6.2 million, with the annual interest of 0.1% for 40 years. Whereas, China
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would give loan of 75% of USD 5.5 million, with the annual interest of 2% for 40 years 

 
(CNN Indonesia, August 31, 2015). So, the interest Indonesia has to pay to China is USD 

 
2.062.500 annually, or USD 82.5 million for 40 years. Whereas, if Japan would build it, the 

annual interest Indonesia would pay is USD 116.250 or USD 4.6 million for 40 years. Thus 

China’s loan is 20 higher than Japan’s. 

Secondly, China always imposes conditions on their preferential loans. The conditions 

imposed are such that the project must use Chinese technologies and equipment, and that 

Chinese contractors must be appointed to execute the projects. Whereas loans from other 

international institutions normally have fewer terms and conditions. They also do not require 

that the projects funded use technology or contractors from any specific country. 

While some segments of Chinese Indonesians acknowledged that China had the 

privilege of setting up its term and condition, they said that could pose social and political 

problems for Indonesia, problems that affect Chinese Indonesians. This occurs because 

Indonesian public still perceive their fellow Indonesians from Chinese ethnic background as 

foreigners whose loyalty goes to China. And new Chinese policy concerning Chinese 

overseas, in which China has emphasized the protection of the Chinese overseas and 

considers ethnic Chinese as part of the “Chinese Nation” blur the distinction between Chinese 

citizens and foreigners of Chinese descent and regard both as “Chinese” could endanger 

Chinese Indonesians, whose position has already been precarious. The new policy could fuel 

the distrust towards Chinese Indonesians and make their position even more precarious. That 

is why Chinese Indonesians’ response towards BRI is very cautious. 

Conclusion 
 

Because of the need to develop its infrastructure and economy, Indonesia welcome 

BRI. It is seen as an opportunity to tap into Chinese financial resources. China is also keen 

implement BRI in Indonesia because it sees Indonesia as a strategic partner, which can be



. 

19 

 

 

 

 

used for a source of raw materials for China’s companies and for developing China’s market. 

In this perspective, BRI is a win-win solution for both parties. However, the implementation 

of BRI projects is affected by the political, social, and economic factors. In the political 

sphere, China’s aggressive policy in South China Sea and Natuna Sea triggers Indonesian 

hostility towards China. In the social and economic sphere, BRI is often perceive as 

increasing China’s dominance on Indonesia. This occurs because of Indonesia’s historical 

distrust of China and concerns about the strategic implication of BRI in the context of rising 

China. 

BRI also affects Chinese Indonesians. Their role in Indonesian economy create a 

position as intermediaries between China and Indonesia. And this role faces challenges due to 

the public’s perception on China and its initiatives. Chinese Indonesians are very cautious in 

navigating between the Chinese investment for the country and the consequences the 

investment brings. Due to social and cultural factors, Chinese Indonesians are sensitive to the 

perception of the other ethnic groups in Indonesia towards China and Chinese initiatives. 

They are afraid that their already precarious situation is getting worse, if things between 

China and Indonesia do not run well. As Indonesians, their loyalty goes to Indonesia, and of 

course they want to work together with any other countries, including China for Indonesian 

development. However, while working together with other nations does not bring any social 

and political implications, that is not the case with working with China. Working with China 

needs extra caution because of the social and political implication it can bring. That is why 

many of them question the ties that bind them with China, the ties imposed by Indonesian 

public, which is unfounded.
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